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47·····・Text
	Xuéxí huìhuà·····[image: image2.jpg]


48···Dialogue

	佐藤，你去哪儿？

	小王
	Zuǒténg, nǐ qù nǎr?
Sato, where are you going?


	我正想回家。有事儿吗？
	佐藤
	Wǒ zhèngxiǎng huí jiā. Yǒu shìr ma?

I am going home. Anything I can help you?


	有一道上网作业，想请教你一下儿。
	小王
	Yǒu yídào shàng wǎng zuòyè, xiǎng qǐngjiào nǐ yíxiàr. I have to use internet to do one of my homework. Could you teach me?


	上网我不懂，我只会发发伊妹儿。
	佐藤
	Shàng wǎng wǒ bù dǒng, wǒ zhǐ huì fāfa yīmèir.I am not good at that. I only know how to send e-mail.


	那糟了！明天又要被老师说了。
	小王
	Nà zāo le! Míngtiān yòu yào bèi lǎoshī    shuō le. “That is too bad. The teacher would criticize me tomorrow.


	别着急呀！你可以去问问田中。
	佐藤
	Bié zháojí ya! Nǐ kěyǐ qù wènwen Tiánzhōng. 
“Don't worry. You can ask Tanaka.


	田中会上网吗？
	小王
	Tiánzhōng huì shàng wǎng ma? 
Is Tanaka good at using internet?


	会，他比我强，是个网迷。
	佐藤
	Huì, tā bǐ wǒ qiáng, shì gè wǎngmí. Yes, he is much better than me. He is an internet fan.


	那太好了，我马上去找他。


	小王
	Nà tài hǎo le, wǒ mǎshàng qù zhǎo tā.
That is great. I will go to ask him.


	等一等，他的手机你知道吗？090-4183-2576。
	佐藤
	Děng yi děng, tā de shǒujī nǐ zhīdào ma? Líng jiǔlíng-sìyāobāsān-èrwǔqīliù. Wait a minute. Do you know his phone number? It is 090-4183-2576.


	090-4183-2576。对吧。谢谢！


	小王
	Líng jiǔ líng-sì yāo bā sān-èr wǔ qī liù. Duì ba. Xièxie!
090-4183-2576. Is that right? Thank you.


	都是同学嘛，不要客气！
	佐藤
	Dōu shì tóngxué ma, búyào kèqi!
We are classmates. Don't mention it.



Chácha cídiǎn

查查词典　   [image: image3.jpg]


49                                               New Words
回家 huí jiā

道 dào

上网 shàng wǎng

作业 zuòyè

请教 qǐngjiào

一下儿 yíxiàr

只 zhǐ

发 fā

伊妹儿 yīmèir

糟了 zāo le

被 bèi

别 bié

着急 zháojí

问 wèn

嘛 ma

强 qiáng

网迷 wǎngmí

马上 mǎshàng

找 zhǎo

等 děng

手机 shǒujī

对 duì

客气 kèqi

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
Zhùyì fāyīn

汉语韵律　  
50                                    The Rhythm of Chinese
五光十色 wǔguāng-shísè

五湖四海 wǔhú-sìhǎi

五花八门 wǔhuā-bāmén

五讲四美 wǔjiǎng-sìměi

五角大楼 Wǔjiǎo Dàlóu

五四运动 Wǔ-Sì Yùndòng

五星红旗 Wǔxīng-Hóngqí

五颜六色 wǔyán-liùsè

Liúxíng yǔ

流行语                                      　Popular Expression
有彩儿！ yǒu cǎir! （Exciting!）

多事儿 duōshìr （A trouble-maker）

不必了 Búbì le （Don't bother）

真是的！ zhēnshi de! （What!）

算了吧！ suànle ba! （So be it!）

凑和点儿吧
 Còuhédiǎnr ba （Just make do）
Xuéxí yǔfǎ

学习语法　                                                      　Grammar
Fùcí “zhǐ”
１　副词 “只” Adverb “只”
	(1) 我只会发发伊妹儿，不太会上网。
Wǒ zhǐ huì fāfa yīmèir, bú tài huì shàng wǎng.
	

	(2) 他只会吃，不会做。
Tā zhǐ huì chī, bú huì zuò.
	

	(3) 我家只有一只猫。
 Wǒ jiā zhǐ yǒu yì zhī māo.
	

	(4) 只要下工夫，汉语就一定能学好。
Zhǐyào xià gōngfu, Hànyǔ jiù yídìng néng xué hǎo.
	

	作文
	我
会一点儿英语。


Fùcí “mǎshàng”
２　副词 “马上” Adverb “马上”
	(1) 我马上去找他。Wǒ mǎshàng qù zhǎo tā.
	

	(2) 天黑了，马上就要下雨了。
Tiān hēi le, mǎshàng jiù yào xià yǔ le.
	

	(3) 快走吧，马上就要上课了。
Kuài zǒu ba, mǎshàng jiù yào shàng kè le.
	

	(4) 请等一下，我马上就来。
Qǐng děng yíxià, wǒ mǎshàng jiù lái.
	

	作文
	上海来的飞机
就要到了,快走吧。


Fùcí “bié”
３　副词 “别” Adverb “别”
	(1) 别着急呀！Bié zháo jí ya!
	

	(2) 别说话，老师来了！
Bié shuō huà, lǎoshī lái le!
	

	(3) 别怕，有我在呢。Bié pà, yǒu wǒ zài ne.
	

	(4) 我唱得不好，请大家别笑！
Wǒ chàng de bù hǎo, qǐng dàjiā bié xiào!
	

	作文
	你一定能行的,        紧张!


“Bǐ” zìjù

４　“比” 字句② The “比”-Sentences
	(1) 他比我强，是个网迷。
Tā bǐ wǒ qiáng, shì gè wǎngmí.
	

	(2) 今天比昨天冷多了。
Jīntiān bǐ zuótiān lěng duō le.
	

	(3) 弟弟比我个子高一点儿。
Dìdi bǐ wǒ gèzǐ gāo yìdiǎnr.
	

	(4) 阿部英语比我说得好。
Abù Yīngyǔ bǐ wǒ shuō de hǎo.
	

	作文
	中国国土       美国大,人口也       美国多。


 “Bèi” zìjù
５　“被” 字句 The “被”-Sentences
	(1) 明天又要被老师说了。
Míngtiān yòu yào bèi lǎoshī shuō le.
	

	(2) 昨天被雨淋了，有点儿头疼。
Zuótiān bèi yǔ lín le, yǒudiǎnr tóu téng.
	

	(3) 自行车叫谁搞坏了。
Zìxíngchē jiào shéi gǎo huài le.
	

	(4) 孩子让人欺负了。Háizi ràng rén qīfù le.
	

	作文
	阿部汉语进步很快,今天        老师表扬了。


“-mí”
６　“－迷”
戏迷 xìmí　　球迷 qiúmí　　歌迷 gēmí棋迷 qímí　　影迷 yǐngmí　　电脑迷 diànnǎomǐ

Míngzhù yuèdú 〈Huárén shǒuwèi Nuòbèiěrwénxuéjiǎng huòjiǎng zuòpǐn〉
名著阅读〈华人首位诺贝尔文学奖获奖作品〉　[image: image5.jpg]


51       Masterpiece of Gao
Yíge rén de Shèngjīng
一个人的圣经
（节选3）

高 行健（Gāo Xíngjiàn）
	这之前，他没有想到他会离开这国家，只是在飞机离开机场的跑道，嗡地一声，震动的机身霎时腾空，才猛然意识到他也许就此，当时意识的正是这也许，就此，再也不会回到舷窗下那土地上来，他出生、长大、受教育、成人、受难而从未想到离开的人称之为祖国的这片黄土地。

	

	　Zhè zhī qián, tā méiyǒu xiǎngdào tā huì líkāi zhè guójiā, zhǐshì zài fēijī líkāi jīcháng de pǎodào, wēng de yì shēng, zhèndòng de jīshēn shàshí téngkōng, cái měngrán yìshi dào tā yěxǔ jiùcǐ, dāngshí yìshi de zhēngshì zhè yěxǔ, jiùcǐ, zài yě bù huì huídào xiánchuāng xià nà tǔdi shàng lái, tā chūshēng、 zhǎngdà、 shòujiàoyù、 chéngrén、 shòunàn ér cóng wèi xiǎngdào líkāi de rén chēng zhī wéi zǔguó de zhè piàn huáng tǔdì.


Liànxí zuòyè

练习作业　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　Drill & Exercises
Lǎngdú kèwén.

１　朗读课文。 Read the Text.

Zuòwén zàojù.
２　作文造句。 Make a Chinese Sentence.
	（1）～马上～
	

	（2）只～（不）～
	

	（3）～比～
	

	（4）～别～
	

	（5）～被～
	

	（6）只要～
	


Hàn yì Rì.
３　汉译日。 Translation.
	（1）他只会吃，不会做。
	

	（2）别怕，有我在呢。
	

	（3）自行车叫谁搞坏了。
	

	（4）今天比昨天冷多了。
	

	（5）我家只有一只猫。
	

	（6）孩子让人欺负了。
	

	（7）请等一下，我马上就来。
	

	（8）我唱得不好，请大家别笑！
	

	（9）昨天被雨淋了，有点儿头疼。
	

	（10）他没有想到他会离开这国家。
	


Chāoxiě bìng fānyì kèwén.
４　抄写并翻译课文。 Write & Translate the Text.
Xiǎozǔhuìhuà.

５　小组会话。 Dialogue in Pair Work.
Rìběn gēqǔ

学习唐诗　　[image: image6.jpg]


52　　　　　　　　  　　　　　　　　　　　　　　Chinese Poem
    Sòng yuán èr shǐ ān xī

· 送元二使安西
王维 Wáng Wéi
渭城朝雨浥轻尘，

客舍青青柳色新。

劝君更尽一杯酒，

西出阳关无故人。
Wèi chéng zháo yǔ yì qīng chén,
Kè shè qīng qīng liǔ sè xīn.
Quàn jūn gèng jìn yì bēi jiǔ,
Xī chū Yáng guān wú gù rén.

渭城の朝雨、軽塵を浥す
客舎青青、柳色新たなり
君に勧む更に尽くせ一杯の酒
西のかた陽関を出づれば故人なからん

Zhōngguó shūfǎ
中国书法                                     Chinese Calligraphy
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Zhōngguó yīnyuè

中国音乐　                                                   Chinese Music

Èrhú dúzòu

二胡独奏 Chinese Violin

     Sài mǎ

· 赛马



二胡演奏：朱  新建

钢琴伴奏：市桥亚弓
竹笛演奏: 吉林[image: image7.jpg]
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